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ǅ ǰǣǴǵǱȂǼǨǨ ǥǳǨǯȂ ǹǫǷǳǱǥǫǪǣǹǫȂ ǫ ǤǾǴǵǳǾǬ ǳǱǴǵ ǴǨǵǨǥǱǦǱ ǭǱǰǵǨǰǵǣ ǵǳǨǤǶȁǵ ǣǧǣǲ-
ǵǣǹǫǫ ǫ ǭǱǳǳǨǭǵǫǳǱǥǭǫ ǮǫǰǦǥǫǴǵǫǺǨǴǭǫǸ ǯǨǵǱǧǱǥ, ǲǳǫǯǨǰȂǨǯǾǸ ǧǮȂ ǣǰǣǮǫǪǣ ǤǱǮǿ-
ǻǫǸ ǧǣǰǰǾǸ, ǲǱȀǵǱǯǶ ǭǱǯǲǿȁǵǨǳǰǣȂ ǮǫǰǦǥǫǴǵǫǭǣ ǫ ǣǥǵǱǯǣǵǫǺǨǴǭǫǬ ǣǰǣǮǫǪ ǵǨǭǴǵǣ 
ǲǳǫǱǤǳǨǵǣȁǵ ǥǴǨ ǤǱǮǿǻǨǨ ǪǰǣǺǨǰǫǨ ǧǮȂ ǫǴǴǮǨǧǱǥǣǵǨǮǨǬ, ǪǣǰǫǯǣȁǼǫǸǴȂ ǫǪǶǺǨǰǫǨǯ 
ǯǨǧǫǣǵǨǭǴǵǱǥ. ǇǳǶǦǱǬ ǣǭǵǶǣǮǿǰǱǬ ǲǳǱǤǮǨǯǱǬ ȂǥǮȂǨǵǴȂ ǳǣǴǵǶǼǣȂ ǯǫǦǳǣǹǫȂ ǫǪ ǳǣǪǥǫ-
ǥǣȁǼǫǸǴȂ Ǵǵǳǣǰ ǥ ǳǨǦǫǱǰǾ ǤǱǮǨǨ ǤǮǣǦǱǲǳǫȂǵǰǾǨ ǧǮȂ ǲǳǱǩǫǥǣǰǫȂ. ǒǳǱǤǮǨǯǣ ǳǨǲǳǨ-
ǪǨǰǵǣǹǫǫ ǯǫǦǳǣǰǵǱǥ ǥ ǵǳǣǧǫǹǫǱǰǰǾǸ ǯǨǧǫǣ ǧǱǴǵǣǵǱǺǰǱ ǻǫǳǱǭǱ ǲǳǨǧǴǵǣǥǮǨǰǣ ǥ ǳǣǪ-
ǮǫǺǰǾǸ ǫǴǴǮǨǧǱǥǣǰǫȂǸ, ǥ ǵǱ ǥǳǨǯȂ, ǭǣǭ ǱǤǳǣǪ ǯǫǦǳǣǰǵǣ ǥ ǱǰǮǣǬǰ ǯǨǧǫǣ ǵǳǨǤǶǨǵ ǤǱǮǨǨ 
ǲǱǧǳǱǤǰǱǦǱ ǣǰǣǮǫǪǣ. 

ǇǣǰǰǱǨ ǫǴǴǮǨǧǱǥǣǰǫǨ ǲǱǴǥȂǼǨǰǱ ǫǪǶǺǨǰǫȁ ǳǨǲǳǨǪǨǰǵǣǹǫȁ ǯǫǦǳǣǰǵǱǥ ǥ ǱǰǮǣǬǰ 
ǯǨǧǫǣǵǨǭǴǵǣǸ ǫ ǴǱǱǵǥǨǵǴǵǥǶȁǼǫǸ ȂǪǾǭǱǥǾǸ ǴǳǨǧǴǵǥ, ǫǴǲǱǮǿǪǶǨǯǾǸ ǥ ǣǰǦǮǫǬǴǭǱǯ 
ǫ ǳǶǴǴǭǱǯ ǰǱǥǱǴǵǰǱǯ ǧǫǴǭǶǳǴǨ ǥ ǲǨǳǫǱǧ ǳǱǴǵǣ ǲǳǫǵǱǭǣ ǯǫǦǳǣǰǵǱǥ. ǅ ǭǣǺǨǴǵǥǨ ǯǣǵǨ-
ǳǫǣǮǣ ǧǮȂ ǣǰǣǮǫǪǣ ǤǾǮǫ ǫǴǲǱǮǿǪǱǥǣǰǾ ǧǣǰǰǾǨ ǰǱǥǱǴǵǰǱǦǱ ǲǱǧǭǱǳǲǶǴǣ ǄǳǫǵǣǰǴǭǱǦǱ 
ǭǱǳǲǶǴǣ (Britis’ National Corpus) Ǫǣ ǲǨǳǫǱǧ 2015Ɉ2016 ǦǦ. ǫ ǰǱǥǱǴǵǰǱǦǱ ǲǱǧǭǱǳǲǶ-
Ǵǣ ǐǣǹǫǱǰǣǮǿǰǱǦǱ ǭǱǳǲǶǴǣ ǳǶǴǴǭǱǦǱ ȂǪǾǭǣ (ǐǍǓǢ) Ǫǣ ǲǨǳǫǱǧ 2013Ɉ2014 ǦǦ. ǇǮȂ Ǳǲ-
ǳǨǧǨǮǨǰǫȂ ǴǨǯǣǰǵǫǺǨǴǭǱǦǱ Ȃǧǳǣ ǱǤǱǫǸ ǧǣǵǣ-ǴǨǵǱǥ ǤǾǮǣ ǫǴǲǱǮǿǪǱǥǣǰǣ ǲǳǱǦǳǣǯǯǣ 
ǣǥǵǱǯǣǵǫǺǨǴǭǱǦǱ ǣǰǣǮǫǪǣ ǵǨǭǴǵǣ T—xtAnalyst 2.0. ǒǳǫ ǴǱǲǱǴǵǣǥǮǨǰǫǫ ǴǨǯǣǰǵǫǺǨ-
ǴǭǱǦǱ Ȃǧǳǣ ǣǰǦǮǫǬǴǭǫǸ ǫ ǳǶǴǴǭǫǸ ǯǨǧǫǣǵǨǭǴǵǱǥ ǤǾǮ ǲǳǫǯǨǰǨǰ ǯǨǵǱǧ ǭǱǰǵǳǣǴǵǫǥ-
ǰǱǦǱ ǣǰǣǮǫǪǣ. ǓǨǪǶǮǿǵǣǵǾ ǲǳǱǥǨǧǨǰǰǱǦǱ ǫǴǴǮǨǧǱǥǣǰǫȂ ǴǥǫǧǨǵǨǮǿǴǵǥǶȁǵ Ǳ ǵǱǯ, ǺǵǱ, 
ǲǳǨǧǴǵǣǥǮȂȂ Ǳǧǫǰ Ǳ ǵǱǵ ǩǨ ǳǨǷǨǳǨǰǵ, ǴǫǦǰǫǷǫǭǣǵǾ ǫǯǨȁǵ ǳǣǪǰǱǨ ǪǰǣǺǨǰǫǨ ǫ ǰǨǴǶǵ 
ǫǰǷǱǳǯǣǹǫȁ Ǳ ǳǣǪǰǾǸ ǲǳǫǪǰǣǭǣǸ ǫǴǴǮǨǧǶǨǯǱǦǱ ǲǱǰȂǵǫȂ. ǒǳǫ ǴǱǲǱǴǵǣǥǮǨǰǫǫ ǲǱǰȂ-
ǵǫǬ, ǥǸǱǧȂǼǫǸ ǥ ǴǨǯǣǵǫǺǨǴǭǱǨ ȂǧǳǱ ǴǮǱǥǣ «ǯǫǦǳǣǰǵ» ǫ ǴǮǱǥǣ «mi‘rant», ǤǾǮǱ ǱǤ-
ǰǣǳǶǩǨǰǱ, ǺǵǱ ǫǰǵǨǦǳǣǮǿǰǾǸ ǲǳǫǪǰǣǭǱǥ Ƕ ǣǰǦǮǫǬǴǭǱǦǱ ǲǱǰȂǵǫȂ «mi‘rant» ǫ ǳǶǴǴǭǱǦǱ 
«ǯǫǦǳǣǰǵ» ǤǱǮǿǻǨ, ǺǨǯ ǧǫǷǷǨǳǨǰǹǫǣǮǿǰǾǸ, ǣ ǲǱǴǮǨǧǰǫǨ ǱǤǶǴǮǱǥǮǨǰǾ ǮǫǰǦǥǱǭǶǮǿ-
ǵǶǳǰǾǯǫ ǱǴǱǤǨǰǰǱǴǵȂǯǫ. 

ǍǮȁǺǨǥǾǨ ǴǮǱǥǣ: ǳǨǲǳǨǪǨǰǵǣǹǫȂ ǯǫǦǳǣǰǵǱǥ, ǰǱǥǱǴǵǰǱǬ ǧǫǴǭǶǳǴ, ǱǰǮǣǬǰ ǯǨǧǫǣ, 
ǣǥǵǱǯǣǵǫǺǨǴǭǫǬ ǣǰǣǮǫǪ ǵǨǭǴǵǣ, ǰǨǬǳǱǴǨǵǨǥǾǨ ǵǨǸǰǱǮǱǦǫǫ
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ǔǨǦǱǧǰȂ ǯǨǧǫǣ ǰǨ ǵǱǮǿǭǱ ǱǴǰǱǥǰǱǬ ǫǴǵǱǺǰǫǭ ǫǰǷǱǳǯǣǹǫǫ, ǰǱ ǫ ȀǷǷǨǭǵǫǥǰǾǬ 
ǫǰǴǵǳǶǯǨǰǵ ǧǮȂ ǷǱǳǯǫǳǱǥǣǰǫȂ ǱǤǼǨǴǵǥǨǰǰǱǦǱ ǯǰǨǰǫȂ. ǒǳǱǤǮǨǯǣ 
ǯǫǦǳǣǹǫǫ ǫ ǯǫǦǳǣǰǵǾ ȂǥǮȂȁǵǴȂ Ǳǧǰǫǯǫ ǫǪ ǴǣǯǾǸ ǱǤǴǶǩǧǣǨǯǾǸ 
ǥǱǲǳǱǴǱǥ ǥ ǰǱǥǱǴǵǰǱǯ ǧǫǴǭǶǳǴǨ, ǦǧǨ ǭǱǰǴǵǳǶǫǳǶǨǵǴȂ ǫ ǵǳǣǰǴǮǫǳǶǨǵǴȂ 
ǱǤǳǣǪ ǯǫǦǳǣǰǵǣ.

ǋǪǥǨǴǵǰǱ, ǺǵǱ ǱǰǮǣǬǰ ǯǨǧǫǣ ǥǾǸǱǧȂǵ ǰǣ ǲǨǳǥǾǬ ǲǮǣǰ ǫ ǴǱǴǵǣǥǮȂȁǵ 
ǭǱǰǭǶǳǨǰǹǫȁ ǵǳǣǧǫǹǫǱǰǰǾǯ. ǇǫǦǫǵǣǮǫǪǣǹǫȂ ǥǮǫȂǨǵ ǰǨ ǵǱǮǿǭǱ 
ǰǣ ǴǭǱǳǱǴǵǿ ǲǨǳǨǧǣǺǫ, ǰǱ ǫ ǴǲǱǴǱǤǾ ǲǱǧǣǺǫ ǫǰǷǱǳǯǣǹǫǫ. ǔǱǦǮǣǴǰǱ 
ǃ. ǄǨǮǮǶ, ǯǨǧǫǣǵǨǭǴǵǾ ǴǶǼǨǴǵǥǨǰǰǱ ǱǵǮǫǺǣȁǵǴȂ Ǳǵ ǵǳǣǧǫǹǫǱǰǰǾǸ 
ǲǨǺǣǵǰǾǸ ǵǨǭǴǵǱǥ ǫ ǥǭǮȁǺǣȁǵ ǥ ǴǨǤȂ ǰǨ ǵǱǮǿǭǱ ǳǨǺǿ, ǰǱ ǫ ǯǶǪǾǭǶ, 
ǴǲǨǹǫǣǮǿǰǾǨ ȀǷǷǨǭǵǾ, ǫǪǱǤǳǣǩǨǰǫȂ, ǣ ǵǣǭǩǨ Ǳǵǳǣǩǣȁǵ ǵǨǸǰǱǮǱǦǫǫ, 
ǭǱǵǱǳǾǨ ǫǸ ǲǳǱǫǪǥǱǧȂǵ:

«D—initions of m—–ia t—xts ’av— mov—– far away from t’— tra–itional vi—w of 
t—xt as wor–s print—– in in” on pi—c—s of pap—r to ta”— on a far broa–—r 
–—inition to inclu–— sp——c’, music an– soun– —ff—cts, ima‘— an– so on… 
M—–ia t—xts, t’—n, r—l—ct t’— t—c’nolo‘y t’at is availabl— for pro–ucin‘ 
t’—m…» [Ǚǫǵ. ǲǱ 1, Ǵ. 30].

ǇǣǰǰǣȂ ǴǲǨǹǫǷǫǭǣ ǫ ǲǱǴǵǱȂǰǰǾǬ ǳǱǴǵ ǯǨǧǫǣǲǱǵǱǭǣ ǵǳǨǤǶǨǵ ǴǱǥǨǳǻǨǰǰǱ 
ǰǱǥǾǸ ǯǨǵǱǧǱǥ ǫǪǶǺǨǰǫȂ ǵǨǭǴǵǣ ǥ ǯǨǧǫǣǲǳǱǴǵǳǣǰǴǵǥǨ, ǱǵǴȁǧǣ ǱǴǱǤǾǬ 
ǫǰǵǨǳǨǴ ǮǫǰǦǥǫǴǵǱǥ ǭ ǲǳǱǦǳǣǯǯǣǯ ǣǥǵǱǯǣǵǫǺǨǴǭǱǦǱ ǣǰǣǮǫǪǣ ǵǨǭǴǵǣ, 
ǭǱǵǱǳǾǨ ǧǣȁǵ ǥǱǪǯǱǩǰǱǴǵǿ ǲǳǱǣǰǣǮǫǪǫǳǱǥǣǵǿ ǤǱǮǿǻǱǬ ǱǤǽǨǯ ǫǰǷǱǳ-
ǯǣǹǫǫ. 

ǙǨǮǿ: ǔǱǲǱǴǵǣǥǮǨǰǫǨ ǲǱǰȂǵǫȂ «ǯǫǦǳǣǰǵ» ǥ ǣǰǦǮǫǬǴǭǫǸ ǫ ǳǶǴǴǭǫǸ ǯǨǧǫǣǵǨǭ-
ǴǵǣǸ.

ǏǣǵǨǳǫǣǮ. ǇǮȂ ǧǣǰǰǱǦǱ ǫǴǴǮǨǧǱǥǣǰǫȂ ǤǾǮǫ ǱǵǱǤǳǣǰǾ ǲǣǳǣǮǮǨǮǿǰǾǨ ǯǫ-
ǭǳǱǵǨǭǴǵǾ, ǲǳǨǧǴǵǣǥǮǨǰǰǾǨ ǥ ǵǨǭǴǵǱǥǾǸ ǭǱǳǲǶǴǣǸ ǣǰǦǮǫǬǴǭǱǦǱ ǫ ǳǶǴ-
ǴǭǱǦǱ ȂǪǾǭǱǥ ǫ ǴǱǧǨǳǩǣǼǫǨ ǮǨǭǴǨǯǾ, ǱǤǱǪǰǣǺǣȁǼǫǨ ǲǱǰȂǵǫǨ «ǯǫǦ-
ǳǣǰǵ». ǑǵǤǱǳ ǯǣǵǨǳǫǣǮǣ ǱǦǳǣǰǫǺǨǰ ǥǳǨǯǨǰǰǾǯǫ ǳǣǯǭǣǯǫ: ǰǱǥǱǴǵǰǱǬ 
ǲǱǧǭǱǳǲǶǴ ǄǳǫǵǣǰǴǭǱǦǱ ǭǱǳǲǶǴǣ (Britis’ National Corpus) Ǫǣ ǲǨǳǫǱǧ 
2015Ɉ2016 ǦǦ. ǫ ǰǱǥǱǴǵǰǱǬ ǲǱǧǭǱǳǲǶǴ ǐǣǹǫǱǰǣǮǿǰǱǦǱ ǭǱǳǲǶǴǣ ǳǶǴǴǭǱǦǱ 
ȂǪǾǭǣ (ǐǍǓǢ) Ǫǣ ǲǨǳǫǱǧ 2013Ɉ2014. ǇǣǰǰǾǨ ǳǣǯǭǫ ǱǤǶǴǮǱǥǮǨǰǾ ǴǮǨǧǶ-
ȁǼǫǯǫ ǭǳǫǵǨǳǫȂǯǫ: ǲǨǳǫǱǧ ǴǣǯǱǦǱ ǺǣǴǵǱǵǰǱǦǱ ǫǴǲǱǮǿǪǱǥǣǰǫȂ ǲǱǰȂ-
ǵǫȂ «ǯǫǦǳǣǰǵ» ǥ ǳǶǴǴǭǱǯ ǰǱǥǱǴǵǰǱǯ ǧǫǴǭǶǳǴǨ ɉ 2013Ɉ14 ǦǱǧǾ ǴǱǦǮǣǴǰǱ 
ǐǍǓǢ1, ǣ ǲǱ ǧǣǰǰǾǯ ǈǥǳǱǴǵǣǵǣ2 ǲǳǫǵǱǭ ǯǫǦǳǣǰǵǱǥ ǥ ǴǵǳǣǰǾ ǈǥǳǱǲǾ 
ǯǰǱǦǱǭǳǣǵǰǱ ǥǾǳǱǴ ǥ 2015 ǦǱǧǶ, ǺǵǱ ǲǳǫǥǨǮǱ ǭ «ǈǥǳǱǲǨǬǴǭǱǯǶ ǯǫǦǳǣǹǫ-
ǱǰǰǱǯǶ ǭǳǫǪǫǴǶ». ǅ ǳǨǪǶǮǿǵǣǵǨ ǤǾǮǫ ǲǳǱǣǰǣǮǫǪǫǳǱǥǣǰǾ: ǤǣǪǣ ǧǣǰǰǾǸ 
ǐǍǓǢ ǱǤǽǨǯǱǯ 1 221 942 ǪǰǣǭǱǥ (852 ǍǄ) (ǭǱǮǫǺǨǴǵǥǱ ǥǸǱǩǧǨǰǫǬ 3 394) 
ǫ ǤǣǪǣ ǧǣǰǰǾǸ ǄǳǫǵǣǰǴǭǱǦǱ ǰǣǹǫǱǰǣǮǿǰǱǦǱ ǭǱǳǲǶǴǣ ǱǤǽǨǯǱǯ 194 399 
ǪǰǣǭǱǥ (386 ǍǄ) (ǭǱǮǫǺǨǴǵǥǱ ǥǸǱǩǧǨǰǫǬ 1 153).

1 https://processing.ruscorpora.ru/graphic.xml?sort=gr_tagging&amp;text=lexform
&amp;mycorp=&amp;mo–—=pap—r&amp;r—q=ǯǫǦǳǣǰǵ&graphic_from_r—sult=1&starty—
ar=2000&endyear=2014&smoothing=3
2 https://ec.europa.eu/eurostat/statistics-explained/index.php/Asylum_statistics
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ǏǨǵǱǧǾ ǫ ǫǰǴǵǳǶǯǨǰǵǣǳǫǬ

ǅ ǧǣǰǰǱǯ ǫǴǴǮǨǧǱǥǣǰǫǫ ǤǾǮ ǲǳǫǯǨǰǨǰ ǭǱǯǲǮǨǭǴ ǯǨǵǱǧǱǥ:

1. ǣǰǣǮǫǪ ǮǨǭǴǫǺǨǴǭǫǸ ǣǴǴǱǹǫǣǹǫǬ [5; 6];

2. ǭǱǰǵǳǣǴǵǫǥǰǾǬ ǣǰǣǮǫǪ [3; 4; 7].

ǅ ǸǱǧǨ ǳǣǤǱǵǾ ǵǣǭǩǨ ǫǴǲǱǮǿǪǱǥǣǮǣǴǿ ǲǳǱǦǳǣǯǯǣ ǫǰǵǨǮǮǨǭǵǶǣǮǿǰǱǦǱ ǣǰǣǮǫǪǣ ǵǨǭǴ-
ǵǣ ɉ T—xtAnalyst 2.0, ǭǱǵǱǳǣȂ ǧǣǨǵ ǥǱǪǯǱǩǰǱǴǵǿ ǥǾǧǨǮǫǵǿ ǵǨǯǣǵǫǺǨǴǭǶȁ ǴǵǳǶǭǵǶǳǶ 
ǵǨǭǴǵǣ, ǮǨǭǴǫǺǨǴǭǱǨ ȂǧǳǱ, ǤǮǫǩǰȁȁ ǫ ǧǣǮǿǰȁȁ ǲǨǳǫǷǨǳǫȁ. ǔ ǲǱǯǱǼǿȁ ǧǣǰǰǱǬ 
ǲǳǱǦǳǣǯǯǾ ǤǾǮǣ ǴǷǱǳǯǫǳǱǥǣǰǣ ǴǨǯǣǰǵǫǺǨǴǭǣȂ ǴǨǵǿ, ǵǱ ǨǴǵǿ ǫǰǵǨǦǳǣǮǿǰǱǨ ǲǳǨǧ-
ǴǵǣǥǮǨǰǫǨ ǴǯǾǴǮǣ ǵǨǭǴǵǣ, ǥǭǮȁǺǣȁǼǨǨ ǯǰǱǩǨǴǵǥǱ ǲǱǰȂǵǫǬ, ǴǥȂǪǣǰǰǾǸ ǯǨǩǧǶ ǴǱ-
ǤǱǬ ǫ ǰǨǴǶǼǫǸ ǴǯǾǴǮǱǥǶȁ ǰǣǦǳǶǪǭǶ.

ǓǨǪǶǮǿǵǣǵǾ ǫ ǧǫǴǭǶǴǴǫȂ

ǋǪǥǨǴǵǰǱ, ǺǵǱ Ǫǰǣǭǫ ǨǴǵǨǴǵǥǨǰǰǱǦǱ ȂǪǾǭǣ ǴǱǧǨǳǩǣǵ ǥ ǴǨǤǨ 4 ǵǫǲǣ ǫǰǷǱǳǯǣǹǫǫ: 
ǲǳǣǦǯǣǵǫǺǨǴǭǶȁ, ǴǫǰǵǣǭǴǫǺǨǴǭǶȁ, ǧǨǰǱǵǣǵǫǥǰǶȁ ǫ ǴǫǦǰǫǷǫǭǣǵǫǥǰǶȁ [2]. 
ǔǫǦǰǫǷǫǭǣǵǫǥǰǣȂ ǫǰǷǱǳǯǣǹǫȂ ǱǵǱǤǳǣǩǣǨǵ ǭǣǭǫǯ ǱǤǳǣǪǱǯ ǵǱ ǫǮǫ ǫǰǱǨ ȂǥǮǨǰǫǨ 
ǲǳǨǧǴǵǣǥǮǨǰǱ ǥ ǴǱǪǰǣǰǫǫ ǣǭǵǱǳǣ. ǅ ǧǣǰǰǱǯ ǫǴǴǮǨǧǱǥǣǰǫǫ ǯǾ ǲǳǨǧǮǣǦǣǨǯ ǳǣǴ-
ǴǯǱǵǳǨǵǿ ǴǫǦǰǫǷǫǭǣǵǫǥǰǶȁ ǫǰǷǱǳǯǣǹǫȁ ǲǱǰȂǵǫȂ «ǯǫǦǳǣǰǵ», ǧǮȂ ǺǨǦǱ ǰǣǯǫ ǤǾǮǣ 
ǥǾǧǨǮǨǰǣ ǴǨǯǣǰǵǫǺǨǴǭǣȂ ǴǨǵǿ Ǵ ǲǱǯǱǼǿȁ ǲǳǱǦǳǣǯǯǾ T—xtAnalyst 2.0 (Ǵǯ. ǳǫǴ. 1).

 

Рис.1. Семантическое ядро слова «мигрант»

ǄǾǮǱ ǶǴǵǣǰǱǥǮǨǰǱ, ǺǵǱ ǥ ǳǶǴǴǭǫǸ ǯǨǧǫǣǵǨǭǴǵǣǸ ǳǨǷǨǳǨǰǵ «ǯǫǦǳǣǰǵ» ǲǳǨǧǴǵǣǥǮǨǰ 
ǵǣǭǫǯǫ ǴǫǦǰǫǷǫǭǣǵǣǯǫ, ǭǣǭ ƠƝƮƯƝƭƞƝƦƯƢƭƝƩ, ƠƭƝƣơƝƪ, ƪƝƳƥƫƪƝƨƹƪƫƮƯƥ, ƪƢƨƢƠƝƨƹƪƸƲ 
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ƩƥƠƭƝƪƯƫƟ, ƯƭươƫƟƸƲ ƩƥƠƭƝƪƯƫƟ, ƟƸƲƫơƳƸ ƥƤ ƇƝƟƧƝƤƝ ƥ ŽƤƥƥ, ƟƫơƥƯƢƨƢƦ, 
ơƟƫƭƪƥƧƝ, ƥƪƫƮƯƭƝƪƪƫƠƫ ƠƭƝƣơƝƪƥƪƝ, ƥƪƫƮƯƭƝƪƳƢƟ, ƨƢƠƝƨƹƪƸƲ ƩƥƠƭƝƪƯƫƟ, 
ƪƢƤƝƧƫƪƪƸƲ ƩƥƠƭƝƪƯƫƟ ǫ ǧǳ.

ǋǰǵǨǳǨǴǰǱ ǱǵǯǨǵǫǵǿ, ǺǵǱ, ǲǳǨǧǴǵǣǥǮȂȂ Ǳǧǫǰ ǫ ǵǱǵ ǩǨ ǧǨǰǱǵǣǵ, ǧǣǰǰǾǨ 
ǮǨǭǴǨǯǾ ǰǨǴǶǵ ǳǣǪǰǶȁ ǫǰǷǱǳǯǣǹǫȁ, ǣǭǹǨǰǵǫǳǶȂ ǵǱǵ ǫǮǫ ǫǰǱǬ ǲǳǫǪǰǣǭ 
ǫǴǴǮǨǧǶǨǯǱǦǱ ǲǱǰȂǵǫȂ. ǅǴǨ ǲǳǫǪǰǣǭǫ ǤǾǮǫ ǭǮǣǴǴǫǷǫǹǫǳǱǥǣǰǾ 
ǴǮǨǧǶȁǼǫǯ ǱǤǳǣǪǱǯ: ǰǣǹǫǱǰǣǮǿǰǾǬ ǲǳǫǪǰǣǭ; ǵǨǳǳǫǵǱǳǫǣǮǿǰǾǬ 
ǲǳǫǪǰǣǭ; ǪǣǰȂǵǱǴǵǿ; ǲǳǱǷǨǴǴǫǱǰǣǮǿǰǾǬ ǲǳǫǪǰǣǭ; ǭǳǫǯǫǰǣǮǿǰǾǬ 
ǲǳǫǪǰǣǭ; ȀǵǰǱǭǶǮǿǵǶǳǰǾǨ ǲǳǫǪǰǣǭǫ; ǴǱǹǫǣǮǿǰǣȂ ǲǳǫǰǣǧǮǨǩǰǱǴǵǿ; 
ǲǳǣǥǱǥǱǬ ǴǵǣǵǶǴ; ǭǱǰǷǨǴǴǫǱǰǣǮǿǰǣȂ ǲǳǫǰǣǧǮǨǩǰǱǴǵǿ.

ǒǳǱǵǫǥǱǲǱǴǵǣǥǮǨǰǫǨ «ǴǥǱǫǸ» «ǺǶǩǫǯ» ȂǥǮȂǨǵǴȂ Ǳǧǰǫǯ ǫǪ ǭǮȁǺǨǥǾǸ 
ǷǣǭǵǱǳǱǥ ǰǨǲǳǫȂǵǫȂ ǲǳǫǨǪǩǫǸ ǭǱǳǨǰǰǾǯ ǰǣǴǨǮǨǰǫǨǯ. ǑǺǨǥǫǧǰǱ, 
ǺǵǱ ǴǱǹǫǣǮǿǰǾǬ ǭǱǰǵǨǭǴǵ ǫǦǳǣǨǵ ǭǮȁǺǨǥǶȁ ǳǱǮǿ ǲǳǫ ǷǱǳǯǫǳǱǥǣǰǫǫ 
ǥǱǴǲǳǫȂǵǫȂ ǱǤǼǨǴǵǥǱǯ ǧǣǰǰǱǦǱ ȂǥǮǨǰǫȂ. ǍǱǦǰǫǵǫǥǰǣȂ ǴǱǴǵǣǥǮȂȁǼǣȂ 
(ǫǮǫ ǭǶǮǿǵǶǳǰǾǨ ǪǰǣǰǫȂ) ǴǲǱǴǱǤǴǵǥǶǨǵ ǰǨǦǣǵǫǥǰǱǯǶ ǥǱǴǲǳǫȂǵǫȁ 
ǮǨǭǴǨǯǾ «ǦǣǴǵǣǳǤǣǬǵǨǳ» ǥ ǓǱǴǴǫǫ.

ǐǣǲǳǫǯǨǳ: …ſ ƭƝƩƧƝƲ (ƬƭƫƠƭƝƩƩƸ «ƉưƤƢƥ ơƨƼ ƩƥƠƭƝƪƯƫƟБ, ȃ ƬƭƥƩ. ƝƟƯƫƭƝ) ƢƢ 
ƭƢƝƨƥƤƝƳƥƥ ƬƭƥƢƤƣƥƲ ơƫƨƣƪƸ ƞƸƨƥ ƬƫƤƪƝƧƫƩƥƯƹ Ʈ ƥƮƯƫƭƥƢƦ ƥ ƧưƨƹƯưƭƫƦ 
ƉƫƮƧƟƸ. ƌƭƫƠƭƝƩƩƝ ƪƢ ƬƫƨưƴƥƨƝ ƬƫơơƢƭƣƧƥ ƪƥ Ɵ ƐƑƉƎ ƮƯƫƨƥƳƸ, 
ƪƥ ư ƮƝƩƥƲ ƠƝƮƯƝƭƞƝƦƯƢƭƫƟ ȃ ƬƫƮƨƢơƪƥƢ ƞƸƨƥ ƠƫƯƫƟƸ ƫƯƬƭƝƟƥƯƹƮƼ 
Ɵ ƩưƤƢƦ, ƯƫƨƹƧƫ ƢƮƨƥ ƥƩ ƤƝƬƨƝƯƼƯ. (ƅƤƟƢƮƯƥƼ, 2014.02.04) 

ǒǳǫǯǨǰȂȂ ǣǮǦǱǳǫǵǯ ǲǳǱǦǳǣǯǯǾ T—xtAnalyst 2.0, ǯǾ ǵǣǭǩǨ ǥǾǧǨǮǫǮǫ 
ǴǨǯǣǰǵǫǺǨǴǭǱǨ ȂǧǳǱ ǮǨǭǴǫǭǱ-ǴǨǯǣǰǵǫǺǨǴǭǱǦǱ ǲǱǮȂ «mi‘rant» 
(Ǵǯ. ǳǫǴ. 2).

 

Рис. 2. Семантическое ядро слова «migrant»
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ǔǳǨǧǫ ǴǫǦǰǫǷǫǭǣǵǱǥ ǤǾǮǫ ǱǤǰǣǳǶǩǨǰǾ ǵǣǭǫǨ ǮǨǭǴǨǯǾ, ǭƝƧ people, refugee, man (migrant 
man), migrant child, migrant labour, million migrants, numbers (migrant numbers), migrant 
population, Afghan migrant, migrant numbers, migrant population ǫ ǧǳ. ǇǣǰǰǾǨ ǲǱǰȂǵǫȂ 
ǤǾǮǫ ǵǣǭǩǨ ǴǦǳǶǲǲǫǳǱǥǣǰǾ ǥ ǪǣǥǫǴǫǯǱǴǵǫ Ǳǵ ǵǱǦǱ, ǭǣǭǱǬ ǲǳǫǪǰǣǭ ǳǨǷǨǳǨǰǵǣ Ǳǰǫ 
ǥǾǳǣǩǣȁǵ. ǄǾǮǫ ǶǴǵǣǰǱǥǮǨǰǾ ǴǮǨǧǶȁǼǫǨ ǭǣǵǨǦǱǳǫǫ: ǭǱǮǫǺǨǴǵǥǨǰǰǾǬ ǲǳǫǪǰǣǭ, 
ǴǨǯǨǬǰǱ-ǱǤǼǨǴǵǥǨǰǰǾǨ ǸǣǳǣǭǵǨǳǫǴǵǫǭǫ, ǪǣǰȂǵǱǴǵǿ, ǴǱǹǫǣǮǿǰǣȂ ǲǳǫǰǣǧǮǨǩǰǱǴǵǿ, 
ǰǣǹǫǱǰǣǮǿǰǾǬ ǲǳǫǪǰǣǭ, ǲǳǣǥǱǥǱǬ ǴǵǣǵǶǴ, ǭǳǫǯǫǰǣǮǿǰǾǬ ǲǳǫǪǰǣǭ, ǥǾǳǣǩǨǰǫǨ 
Ȁǯǲǣǵǫǫ ǭ ǯǫǦǳǣǰǵǣǯ, ǭǱǰǷǨǴǴǫǱǰǣǮǿǰǣȂ ǲǳǫǰǣǧǮǨǩǰǱǴǵǿ.

ǒǱǰȂǵǫȂ, ǱǵǳǣǩǣȁǼǫǨ ǴǨǯǨǬǰǱ-ǱǤǼǨǴǵǥǨǰǰǾǨ ǲǳǫǪǰǣǭǫ ǳǨǷǨǳǨǰǵǣ «mi‘rant», 
ǰǣǸǱǧȂǵǴȂ ǥ ǱǭǳǶǩǨǰǫǫ ǱǹǨǰǱǺǰǾǸ ǲǳǫǮǣǦǣǵǨǮǿǰǾǸ, ǥǾǳǣǩǣȁǼǫǸ ǺǶǥǴǵǥǱ 
ǴǱǮǫǧǣǳǰǱǴǵǫ Ǵ ǯǫǦǳǣǰǵǣǯǫ (desperate migrants, desperate migrant family, desperate 
refugees).

ǐǣǲǳǫǯǨǳ: This desperate migrant family were forced off a train by police in Hungary, as au-
thorities tried to take them to a holding camp. (Daily Mail, 03.09.2015)

A growing migrant crisis all over Europe as desperate refugees live in camps struggling to sur-
vive. (Daily Star, 26.20.2016)

…some of the desperate migrants began ighting among themselves. (Daily Star, 03.09.2015)

ǒǱǴǮǨ ǵǱǦǱ, ǭǣǭ ǤǾǮǫ ǥǾǧǨǮǨǰǾ ǫ ǭǮǣǴǴǫǷǫǹǫǳǱǥǣǰǾ ǲǳǫǪǰǣǭǫ ǴǫǦǰǫǷǫǭǣǵǱǥ ǳǶǴǴǭǱǦǱ 
ǲǱǰȂǵǫȂ «ǯǫǦǳǣǰǵ» ǫ ǣǰǦǮǫǬǴǭǱǦǱ «mi‘rant», ǰǣǯǫ ǤǾǮ ǲǳǱǥǨǧǨǰ ǴǱǲǱǴǵǣǥǫǵǨǮǿǰǾǬ 
ǣǰǣǮǫǪ ǫǪǶǺǣǨǯǾǸ ǮǨǭǴǨǯ. ǅ ǳǨǪǶǮǿǵǣǵǨ ǤǾǮǱ ǶǴǵǣǰǱǥǮǨǰǱ, ǺǵǱ Ƕ ǧǣǰǰǾǸ ǲǱǰȂǵǫǬ 
ǫǰǵǨǦǳǣǮǿǰǾǸ ǲǳǫǪǰǣǭǱǥ ǤǱǮǿǻǨ, ǺǨǯ ǧǫǷǷǨǳǨǰǹǫǣǮǿǰǾǸ ǫ Ǳǰǫ ǥǭǮȁǺǣȁǵ ǥ ǴǨǤȂ 
ǰǣǹǫǱǰǣǮǿǰǾǬ ǲǳǫǪǰǣǭ, ǵǳǶǧǱǥǱǬ ǲǳǫǪǰǣǭ, ǭǣǵǨǦǱǳǫȁ ǯǫǦǳǣǰǵǣ, ǭǳǫǯǫǰǣǮǿǰǾǬ 
ǲǳǫǪǰǣǭ, ǭǱǰǷǨǴǴǫǱǰǣǮǿǰǶȁ ǲǳǫǰǣǧǮǨǩǰǱǴǵǿ, ǲǳǣǥǱǥǱǬ ǴǵǣǵǶǴ (Ǵǯ. ǳǫǴ. 3).

ͷ. Э˕ːˑˍ˖ˎ˟˕˖˓-
ː˞ˈ ˒˓ˋˊː˃ˍˋ

. ʞ˓ˑ˗ˈ˔˔ˋˑ-
ː˃ˎ˟ː˞ˌ ˒˓ˋˊː˃ˍ

. ʡˈ˓˓ˋ˕ˑ˓ˋ˃ˎ˟-
ː˞ˌ˒˓ˋˊː˃ˍ

ͷ. В˞˓˃ˉˈːˋˈ 
ˠˏ˒˃˕ˋˋ

. Кˑˎˋ˚ˈ˔˕˅ˈː-
ː˞ˌ ˒˓ˋˊː˃ˍ

. ʠˈˏˈˌːˑ-ˑ˄щˈ˕-
˔˅ˈːː˞ˈ ˘˃˓˃ˍ˕ˈ-
˓ˋ˔˕ˋˍˋ

ͷ. З˃ːя˕ˑ˔˕˟

. ʠˑ˙ˋ˃ˎ˟ː˃я ˒˓ˋː˃ˇ-
ˎˈˉːˑ˔˕˟

.ʜ˃˙ˋˑː˃ˎ˟ː˞ˌ 
˒˓ˋˊː˃ˍ

ͺ. ʞ˓˃˅ˑ˅ˑˌ ˔˕˃˕˖˔

ͻ. К˓ˋˏˋː˃ˎ˟ː˞ˌ 
˒˓ˋˊː˃ˍ

ͼ.Кˑː˗ˈ˔˔ˋˑː˃ˎ˟ː˃я
˒˓ˋː˃ˇˎˈˉːˑ˔˕˟ 

Рис.3. Cоотношение признаков сигнификатов понятия  
«мигрант» и «migrant»

ǇǫǷǷǨǳǨǰǹǫǣǮǿǰǾǨ ǲǳǫǪǰǣǭǫ ǲǱǰȂǵǫȂ «ǯǫǦǳǣǰǵ» ǥǭǮȁǺǣȁǵ ǥ ǴǨǤȂ ǵǣǭǫǨ ǭǣǵǨǦǱǳǫǫ, 
ǭǣǭ ȀǵǰǱǭǶǮǿǵǶǳǰǾǨ ǲǳǫǪǰǣǭǫ, ǲǳǱǷǨǴǴǫǱǰǣǮǿǰǾǬ ǲǳǫǪǰǣǭ ǫ ǵǨǳǳǫǵǱǳǫǣǮǿǰǾǬ 
ǲǳǫǪǰǣǭ. ǃǰǦǮǫǬǴǭǱǨ ǲǱǰȂǵǫǨ «mi‘rant» ǷǫǭǴǫǳǶǨǵ ǭǱǮǫǺǨǴǵǥǨǰǰǾǬ ǲǳǫǪǰǣǭ, 
ǥǾǳǣǩǨǰǫǨ Ȁǯǲǣǵǫǫ ǫ ǴǨǯǨǬǰǱ-ǱǤǼǨǴǵǥǨǰǰǾǨ ǸǣǳǣǭǵǨǳǫǴǵǫǭǫ.
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ǐǨǱǤǸǱǧǫǯǱ ǱǵǯǨǵǫǵǿ, ǺǵǱ, ǥ ǱǵǮǫǺǫǨ Ǳǵ ǣǰǦǮǫǬǴǭǱǦǱ ǲǱǰȂǵǫȂ «mi-
‘rant», ǰǣǹǫǱǰǣǮǿǰǾǬ ǲǳǫǪǰǣǭ ȂǥǮȂǨǵǴȂ ǲǳǨǥǣǮǫǳǶȁǼǫǯ 
ǥ ǮǨǭǴǫǭǱ-ǴǨǯǣǰǵǫǺǨǴǭǱǯ ǲǱǮǨ ǳǶǴǴǭǱǦǱ ǲǱǰȂǵǫȂ «ǯǫǦǳǣǰǵ». 
ǇǣǰǰǣȂ ǪǣǭǱǰǱǯǨǳǰǱǴǵǿ ǥǾǳǣǩǨǰǣ ǺǫǴǮǱǥǾǯ ǪǰǣǺǨǰǫǨǯ, ǭǱǵǱǳǱǨ 
ǫǴǲǱǮǿǪǶǨǯǣȂ ǰǣǯǫ ǲǳǱǦǳǣǯǯǣ ǣǥǵǱǯǣǵǫǺǨǴǭǱǦǱ ǣǰǣǮǫǪǣ ǲǳǫǴǥǣǫǥǣǨǵ 
ǭǣǩǧǱǯǶ ǲǱǰȂǵǫȁ ǥ ǴǨǵǫ: ǺǨǯ ǥǾǻǨ ǺǫǴǮǱ, ǵǨǯ ǤǱǮǨǨ ǪǰǣǺǫǯǾǯ 
ǱǭǣǪǾǥǣǨǵǴȂ ǲǱǰȂǵǫǨ ǥ ǧǣǰǰǱǯ ǵǨǭǴǵǨ. ǅ ǭǱǳǲǶǴǨ ǣǰǦǮǫǬǴǭǫǸ ǵǨǭǴǵǱǥ 
ǤǾǮǫ ǪǣǷǫǭǴǫǳǱǥǣǰǾ ǴǮǨǧǶȁǼǫǨ ǮǨǭǴǨǯǾ, ǥǸǱǧȂǼǫǨ ǥ ǦǳǶǲǲǶ 
ǲǳǫǪǰǣǭǱǥ ǰǣǹǫǱǰǣǮǿǰǱǴǵǫ: Syrian mi‘rant (99), Af‘’an mi‘rant (80), 
Africans (46), Su–an—s— mi‘rant (3) (ǴǫǳǫǬǹǾ, ǣǷǦǣǰǹǾ, ǣǷǳǫǭǣǰǹǾ, 
ǴǶǧǣǰǹǾ). ǅ ǭǱǳǲǶǴǨ ǳǶǴǴǭǫǸ ǯǨǧǫǣǵǨǭǴǵǱǥ ǴǲǫǴǱǭ ǲǱǰȂǵǫǬ, ǥǸǱǧȂǼǫǸ 
ǥ ǮǨǭǴǫǭǱ-ǴǨǯǣǰǵǫǺǨǴǭǱǨ ǲǱǮǨ «ǯǫǦǳǣǰǵ» ǫ ǰǨǴǶǼǫǸ ǫǰǷǱǳǯǣǹǫȁ 
Ǳ ǰǣǹǫǱǰǣǮǿǰǱǴǵǫ, ǤǱǮǨǨ ǥǣǳǫǣǵǫǥǨǰ: «ǥǾǸǱǧǹǾ ǫǪ ǍǣǥǭǣǪǣ ǫ ǃǪǫǫ» 
(99), «ǯǫǦǳǣǰǵǾ ǫǪ ǔǳǨǧǰǨǬ ǃǪǫǫ» (99), «ǣǳǯȂǰǴǭǫǸ ǯǫǦǳǣǰǵǱǥ» (45), 
«ǵǣǧǩǫǭǫ» (45), «ǭǫǵǣǬǹǨǥ» (39), «ǶǪǤǨǭǱǥ» (22), «ǥǿǨǵǰǣǯǹǨǥ» (15), 
«ǵǶǳǭǫ» (11), «ǶǭǳǣǫǰǹǾ» (9), «ǶǪǤǨǭ» (3). 

ǅǾǥǱǧǾ

ǅ ǳǨǪǶǮǿǵǣǵǨ ǲǳǱǥǨǧǨǰǰǱǦǱ ǣǰǣǮǫǪǣ ǤǾǮǱ ǶǴǵǣǰǱǥǮǨǰǱ, ǺǵǱ ǲǱǯǫǯǱ 
ǫǰǵǨǦǳǣǮǿǰǾǸ ǲǳǫǪǰǣǭǱǥ ǴǫǦǰǫǷǫǭǣǵǱǥ, ǱǤǱǪǰǣǺǣȁǼǫǸ ǳǶǴǴǭǱǨ 
ǲǱǰȂǵǫǨ «ǯǫǦǳǣǰǵ» ǫ ǣǰǦǮǫǬǴǭǱǨ ǲǱǰȂǵǫǨ «mi‘rant», ǫǴǴǮǨǧǶǨǯǾǨ 
ǲǱǰȂǵǫȂ ǱǤǮǣǧǣȁǵ ǧǫǷǷǨǳǨǰǹǫǣǮǿǰǾǯǫ ǲǳǫǪǰǣǭǣǯǫ. ǅ ǭǱǰǭǳǨǵǰǱǬ 
ǭǱǯǯǶǰǫǭǣǵǫǥǰǱǬ ǴǫǵǶǣǹǫǫ ǧǣǰǰǾǨ ǮǨǭǴǨǯǾ ǰǨǴǶǵ ǳǣǪǰǶȁ ǫǰǷǱǳǯǣǹǫȁ, 
ǭǱǵǱǳǣȂ ǱǵǱǤǳǣǩǣǨǵ ǵǱ, ǭǣǭǫǯ ǱǤǳǣǪǱǯ ǧǣǰǰǱǨ ǲǱǰȂǵǫǨ ǲǳǨǧǴǵǣǥǮǨǰǱ 
ǥ ǴǱǪǰǣǰǫǫ ǣǭǵǱǳǣ. 

ǕǳǣǰǴǮȂǹǫȂ ǳǣǪǰǾǸ ǴǯǾǴǮǱǥ ǱǤǶǴǮǱǥǮǨǰǣ ǮǫǰǦǥǱǭǶǮǿǵǶǳǰǱǬ ǴǲǨǹǫǷǫǭǱǬ 
ǳǶǴǴǭǱǦǱ ǫ ǣǰǦǮǫǬǴǭǱǦǱ ǲǱǰȂǵǫȂ «ǯǫǦǳǣǰǵ» ǫ ǶǴǵǱȂǥǻǫǸǴȂ ǩǶǳǰǣǮǫǴǵǴǭǫǸ 
ǲǳǣǭǵǫǭ. ǔǱǦǮǣǴǰǱ ǰǱǳǯǣǯ, ǲǳǫǰȂǵǾǯ ǥ ǅǨǮǫǭǱǤǳǫǵǣǰǫǫ, ǯǨǧǫǣǵǨǭǴǵǾ 
ǰǣǲǳǣǥǮǨǰǾ ǰǣ ǱǤǽǨǭǵǫǥǰǱǨ ǫǪǮǱǩǨǰǫǨ ǫǰǷǱǳǯǣǹǫǫ, ǥ ǵǱ ǥǳǨǯȂ ǭǣǭ 
ǥ ǳǶǴǴǭǫǸ ǯǨǧǫǣǵǨǭǴǵǣǸ ǴǱǲǳǫǺǣǴǵǰǱǴǵǿ ǣǥǵǱǳǣ ǲǳǫǪǥǣǰǣ ǲǳǫǥǮǨǺǿ 
ǺǫǵǣǵǨǮȂ, ǲǱȀǵǱǯǶ ǲǱǴǮǨǧǰǫǨ ǸǣǳǣǭǵǨǳǫǪǶȁǵǴȂ ǤǱǮǨǨ ȀǭǴǲǮǫǹǫǵǰǾǯǫ 
ǷǱǳǯǣǯǫ ǫǴǲǱǮǿǪǶǨǯǾǸ ǴǳǨǧǴǵǥ ǥǾǳǣǩǨǰǫȂ ǧǮȂ ǱǤǱǪǰǣǺǨǰǫȂ ǵǱǦǱ ǫǮǫ 
ǫǰǱǦǱ ȂǥǮǨǰǫȂ.

CONTRASTIVE ANALYSIS OF THE WORD «MIGRANT»  
IN RUSSIAN AND ENGLISH MEDIA TEXTS
Komarova Elena V.

Abstract

At t’— pr—s—nt tim— –i‘italisation an– rapi– ‘rowt’ of Int—rn—t cont—nt 
r—quir— t’— r—vi—w an– a–“ustm—nt of lin‘uistic m—t’o–s w’ic’ can b— 
us—– for Bi‘ Data analysis t’us comput—r lin‘uistics an– automat—– t—xt 
analysis ar— b—comin‘ mor— an– mor— important for r—s—arc’—rs stu–yin‘ 
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Комарова Е. В., Сопоставительный анализ понятия «мигрант» в русских  

и английских медиатекстах

m—–ia t—xts. Anot’—r acut— issu— is incr—asin‘ mi‘ration from –—v—lopin‘ countri—s 
to mor— favourabl— livin‘ —nvironm—nt. T’— r—pr—s—ntation of mi‘rants in tra–itional 
m—–ia ’as b——n wi–—ly –iscuss—– w’il— t’— ima‘— of mi‘rant in onlin— m—–ia still 
n——–s furt’—r analysis. 

T’— ‘iv—n r—s—arc’ is –—vot—– to r—pr—s—ntation of mi‘rants in onlin— m—–ia t—xts 
an– corr—spon–in‘ lin‘uistic m—ans us—– in Russian an– En‘lis’ onlin— n—ws –urin‘ 
mi‘rant inlux. T’— stu–y is bas—– on n—ws corpus of Britis’ National Corpus –urin‘ 
2015Ɉ2016 an– n—ws corpus of Russian National Corpus –urin‘ 2013Ɉ2014. T’— 
automat—– t—xt analysis pro‘ram T—xtAnalyst 2.0 was us—– to –—in— s—mantic ”—rn—l 
of t’— abov—m—ntion—– corpus—s w’il— to compar— t’—m contrastiv— analysis was 
impl—m—nt—–. T’— r—sults su‘‘—st t’at r—pr—s—ntin‘ t’— sam— r—f—r—nt si‘niicata 
carry –iff—r—nt m—anin‘ an– information about –iff—r—nt qualiti—s of t’— wor– in 
qu—stion. As a r—sult of comparin‘ s—mantic ”—rn—l of Russian an– En‘lis’ wor– 
«mi‘rant» an– its l—xical units it was r—v—al—– t’at t’—r— ar— mor— int—‘ral f—atur—s 
wit’ –istinctiv— f—atur—s b—in‘ –—in—– by lin‘uocultural sp—ciics.

Key words: r—pr—s—ntation of mi‘rants, n—ws –iscours—, onlin— m—–ia, automat—– t—xt 
analysis, n—ural n—twor” t—c’nolo‘i—s
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